
 ܡܕܪܫܬܐ ܒ ܒܐܡܪܝܣܘܐܝܠ ܡܛܠ ܡܫܡ̈ܫܢܐ ܘܪ̈ܚܡܝ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ

 ܡܢ  
 
 ܬ

 
 ܨ ܡ  ܘܪ  ܐ ܐ: ܬ

 
 Teil 1: Grammatik ܡܠ ܠ

 

Personalpronomen (Dativ): 

 

 Deutsch  ܶܶܢ
 

ܶܐܝܶ ܢܶ ܩܒܬ
(Weiblich) 

 ܐܝܶ ܢܶ ܟܪܶ ܕܶ 
(Männlich) 

ܐ ܝ  ܢ   ܚܕ 
(Einzahl) 

Mir ܠܺܝ ܠܺܝ 
Dir ܟ ܝ  ܠܶܟ  ܠ 

Ihm/Ihr   ܗ  ܠܶܗ ܠ  
ܐ ܝ   ܣܰܓܺܝܐܢ 
(Mehrzahl) 

Uns ܢ ܢ ܠ   ܠ 
Euch ܘܢ ܠ ܟܶܝܢ  ܠ ܟ 
Ihnen ܘܢ ܠ ܗܶܝܢ  ܠ ܗ 

 

Beispielsätze aus dem Neuen Testament: 

 

 Mt 6:11 -   ܒ ܢ ܗ  ܢ ܐ ܀ ܠ  ܢ ܢ ܝ ܘܡ  ܘܢܩ  ܣ  ܐ ܕ݁ ܚܡ   ܠ 

 Mt 4:9 - ܪ ܠܶܗ ܠܶܝܢ ܟ݁  ܗܶܝܢ :ܘܶܐܡ  ܟ   ܗ  ܘܕ   ܠ  ܣܓ݁ 
ܶ
ܠ ܬ݁ ܦ݁ܶ

ܶ
ܢ ܬ݁

ܶ
ܠ ܐ
ܶ
ܬ݁
ܶ
 ܀ ܠܺܝܐ

 Mk 10:15 -   ܪ ܐ݈ܢ ܡ 
 
ܡܺܝܢ ܐ

 
ܘܢ ܐ ܝܟ   :ܠ ܟ  

 
ܐ ܐ ܗ 

 
ܐܠ ܐ ܕ݁ 

 
ܘܬ  ܠ ܟ݁  ܒ݁ܶܠ ܡ   ܢܩ 

 
ܠܳ ܠ ܕ݁ ܟ   ܕ݁

ܗ ܀  ܢܶܥ ܘܠ ܠ 
 
ܐ ܠܳ  ܛ  ܝ 

 

Possessivpronomen: 

 

 Deutsch  ܶܶܢ
 

ܶܐܝܶ ܢܶ ܩܒܬ
(Weiblich) 

 ܐܝܶ ܢܶ ܟܪܶ ܕܶ 
(Männlich) 

ܐ ܝ  ܢ   ܚܕ 
(Einzahl) 

Mein ܝ  ܠܕܺܝ ܝ  ܠܕܺܝ 
Dein ܟܕܺܝ ܝ  ܠܶܟܕܺܝ  ܠ 

Sein/Ihr ܗ  ܕܺܝ  ܠܶܗܕܺܝ ܠ  
ܐ ܝ   ܣܰܓܺܝܐܢ 
(Mehrzahl) 

Unser ܢܕܺܝ ܢܕܺܝ ܠ   ܠ 
Euer ܘܢܕܺܝ ܠ ܟܶܝܢܕܺܝ  ܠ ܟ 
Ihr ܘܢܕܺܝ ܠ ܗܶܝܢܕܺܝ  ܠ ܗ 

 



 ܡܕܪܫܬܐ ܒ ܒܐܡܪܝܣܘܐܝܠ ܡܛܠ ܡܫܡ̈ܫܢܐ ܘܪ̈ܚܡܝ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ

Beispielsätze aus dem Neuen Testament: 

 

 Eph 2:10 - ܝܪ ܐ ܚܢ ܢ ܓ݁ܶ
 
ܝܠܶܗ܆ ܒ݁ܪܺܝ  ܺ ܥ̈  ܕ݁ ܐ ܠ   ܘܥ ܡܫܺܝܚ  ܒ݁ܪܺܝܢ ܒ݁ܝܶܫ  ܐܬ  ܶ  ܒ   ܕ݁

ܶ̈ ܒ 
 
ܐ ܛ ܶ  :ܐܕ 

ܠܶܟ  ܀ ܘܢ ܢܗ  ܗ  ܒ  ܐ ܕ݁  ܗ 
ܝܶܒ  ܐܠ  

 
ܝܡ ܛ ܺ ܡܶܢ ܩܕ  ܢ ܘܢ ܕ݁  ܗ 

 11Kor 1:2 -  ܺܘܣܠ ܥ
 
ܘܪܺܢܬ  ܩ  ܒ  ܐ ܕ݁  ܗ 

 
ܐܠ ܐ ܕ݁ 

 
ܬ݁ ܝ̈ ܩܪ   :ܕ݈݁ ܕ݁ܺ ܐ ܝ ܐ ܘܩ  ܘܥ ܡܫܺܝܚ  ܝܶܫ  ܒ  ܫܶܐ ܕ݁ 

ܕ݁ܫܺܝܢ ܪ .ܡܩ 
 
ܬ 
 
ܠ ܐ ܐ ܒ݁ܟ   ܘܥ ܡܫܺܝܚ  ܢ ܝܶܫ  ܪ  ܡ  ܪܶܝܢ ܫܡܶܗ ܕ݁ ܩ  ܝܠܶܝܢ ܕ݁

 
ܘܢ ܐ ܠ ܟ   ܗ   :ܘ 

ܘܢ ܝܠ ܗ  ܺ ܢ ܀ ܕ݁ ܝܠ  ܺ  ܘܕ 

 Mk 12:7 -  ܶܗ 
 
ܠ̈ ܝܢ ܦ݁  ܶ ܘܢܢ ܘܢ ܕ݁ ܫܗ  ܪܘ ܒ݁ܢ ܦ  ܡ 

ܶ
ܘ ܢܶܩܛܠܺ  .ܚܶܐ ܐ

 
ܐ ܬ݁
 
ܢ ܘ ܝ ܪܬ݁  ܝܘܗ݈ܝ܆ܗ 

ܗܘܶܐ
ܶ
ܢ ܘܬ  ܝܠ  ܺ ܐ ܀ ܕ݁

 
ܘܬ 
 
 ܝ ܪܬ݁

Demonstrativpronomen:  

 Deutsch  ܶܶܢ
 

ܶܐܝܶ ܢܶ ܩܒܬ
(Weiblich) 

 ܐܝܶ ܢܶ ܟܪܶ ܕܶ 
(Männlich) 

ܐ ܝ  ܢ   ܚܕ 
(Einzahl) 

Dieser/Diese ܕܶܐ ܢ   ܗ   ܗ 

Jener/Jene ܝ ܘ ܗ   ܗ 

ܐ ܝ   ܣܰܓܺܝܐܢ 
(Mehrzahl) 

Diese ܠܶܝܢ ܠܶܝܢ ܗ   ܗ 

Jene ܢܶܝܢ ܢ ܘܢ ܗ   ܗ 

 

Beispielsätze aus dem Neuen Testament: 

 Mt 8:27 –   ̈ܫ ܐܡܪܺܝܢܐ݈ܢ  ܪܘ ܘ  ܡ  ܕ݁  ܬ݁
ܶ
ܝܢ ܐ ܶ ܢ ܘ :ܐ ܕ݁ ܢ   ܡ  ܪ̈   ܗ  ܡܥܺܝܢ ܠܶܗ ܕ݁

 
ܐ ܡܶܫܬ݁ ܘܚܶܐ ܘܝ ܡ 

 ܀

 Mt 21:4 - ܐ ܶ ܕ  ܆ ܗ  ܬ  ܗܘ  ܝܢ ܕ݁  ܶ ܪ ܀ ܕ݁ ܐܡ  ܶ ܐ ܕ݁ ܝ  ܺ ܕ  ܢܒ  ܪ ܒ݁ܝ  ܐܡ 
ܶ
ܐܬ  ܶ  ܡܶܕ݁ܶܡ ܕ݁

ܶ
ܠ ܡ  ܢܶܬ   ܕ݁

 Mk 10:20 - ܪ ܠܶܗ ܝܢ ܥܢ ܐ ܘܶܐܡ  ܶ ܘ ܕ݁ ܢ ܐ .ܗ  ܠ ܦ   ܠܶܝܢ ܡ  ܢܶܝܢ ܡܶܢ  ܗ 
ܶ
ܟ݁  ܗܶܝܢ ܢܶܛܪܶܬ  ܐ

ܝ ܀  ܝ ܘܬ 
 ܛ 

 Lk 7:15 -   ܒ
ܶ
ܘ ܘܺܝ  ܘ ܗ  ܠ  ܠ   ܡܡ  ܪܺܝ ܠ  ܐ ܘܫ 

 
ܡܶܗ ܀ .ܡܺܝ 

ܶ
ܗ ܠܳ  ܘܝ ܗܒ݁ܶ

 Lk 1:2 - ܢ ܐܫܠܶܡܘ ܠ  ܝܟ  ܡܶܕ݁ܶܡ ܕ݁ 
 
ܢ ܘܢ ܐ ܙ̈   ܗ  ܘ ܚ  ܝܡ ܗܘ  ܺ ܡܶܢ ܩܕ  ܡ̈ ܕ݁ ܡܫ  ܢܶܐ ܝܐܶ ܘ  ܫ 

ܐ ܀
 
ܡܶܠ ܬ  ܗ ܕ݁ ܝܠ  ܺ  ܕ݁



 ܡܕܪܫܬܐ ܒ ܒܐܡܪܝܣܘܐܝܠ ܡܛܠ ܡܫܡ̈ܫܢܐ ܘܪ̈ܚܡܝ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ

ܐ ܡ
 
ܐ ܒ: ܣܺܝ̣ܡܬ

 
 Teil 2: Wortschatzܢ ܬ

 
̈
 Grundverben ܡܶܠ

 

Wichtig: Der Infinitiv bzw. die Grundform des Verbs ist im Aramäischen immer in der 3. 

Person, Einzahl, männlich und in der Vergangenheit. Beispiel: halech (gehen)  er ging. 

 

Wörterliste: 

ܐ ܝ  ܶܣܽܘܪܝ  Deutsch: 

ܠ ܟ̣ܰܰ
 
 essen ܐ

ܡܰܪ
 
 sagen ܐ

ܶܡܰܶܡ ܠ   sprechen 

ܐ  lesen, rufen ܩܪ 

ܟ  gehen ܗܰܠ 

 singen ܙܡܰܪ

 nehmen ܢܣܰܒ

ܒ  sich nähern ܩܪ 

ܙܰܠ
 
 fortgehen ܐ

ܐ(
 

ܝܶ)ܫܬ
ܺ

ܫܬ
 
 trinken ܐ

ܕܰܥܝܺܶ  wissen 

ܛ  laufen ܪܗ 

ܢ  glauben ܗܰܝܡ 

ܶ ܟ̣ܰ  schlafen ܕܡ 

ܒ
ܰ

 schreiben ܟ̣ܰ

 senden ܫܰܕܰܪ

 senden ܫܠܰܚ

 machen ܥܒܰܕ

ܡ  beenden ܫܰܠ 

 flüchten ܥܪܰܩ

ܡ  legen ܣ 

ܡ  fasten ܨ 

 sterben ܡܺܝ̣ܶܰ



 ܡܕܪܫܬܐ ܒ ܒܐܡܪܝܣܘܐܝܠ ܡܛܠ ܡܫܡ̈ܫܢܐ ܘܪ̈ܚܡܝ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ

ܚ
ܰ

 öffnen ܦܬ

ܫܟܰܚ
 
 können, sehen ܐ

ܠ  empfangen ܩܰܒ 

 zurückkehren ܗܦܰܟ

 hinausgehen ܢܦܰܩ

ܠܥܰܶ  eintreten 

ܦܢܩܶ   folgen 

ܐ ̣ܰ
 

ܬ
 
 kommen ܐ

ܐ  leben ܚܝ 

 erlösen ܦܪܰܩ

ܒ  retten ܫܰܘܙ 

ܐ  sehen ܚܙ 

ܐ  bitten ܒܥ 

ܪ  schauen ܚ 

ܕ  gebären ܝܺܠ 

 taufen ܥܡܰܕ

ܐ  schlagen ܡܚ 

 

 

Beispielsätze aus dem NT: 

 Mt 12:46 - ܝܢ ܶ ܘ ܕ݁ ܕ  ܗ  ܠܶ  ܟ݁  ܢ̈  ܡܡ  ܶ ܘ̈  ܫܶܐ܆ܠ ܟ  ܐܚ  ܡܶܗ ܘ 
ܶ
ܘ ܐ
 
ܬ 
ܶ
ܪ ܐ ܝܡܺܝܢ ܠ ܒ   ܗ݈ܝ ܩ 

ܘܢ ܥ ܡܶܗ ܀ ܠ ܠ  ܢܡ  ܥܶܝܢ ܕ݁   ܘܒ  

 Hebr 5:4 - ܫܶܗ ܐ݈ܢ ܫ ܐ ܠ ܢ ܦ   ܗ݈ܘ 
 
ܐ܆ ܢ ܣܶܒ   ܘܠܳ ܪ  ܝܩ 

ܺ
ܩܪܶ  ܐ ܡܶܬ  ܝܢ ܐ ܕ݁

 
 ܐ
 
ܠܳ
ܶ
ܐ ܐ ܗ 

ܐ ܡܶܢ ܐܠ  
ܘܢ ܀ ܐܗܪ  ܢ ܐ ܕ݁  ܝܟ݁ 

 
 ܐ

 Mk 9:38 - ܢ ܢ ܪ ܠܶܗ ܝ ܘܚ  ܡ 
 
ܝ .ܐ ܒ݁ܺ ܩ ܫ̈   :ܪ 

ܦ݁ܶ ܡ  ܝܢ ܐ݈ܢ ܫ ܕ݁ ܟ  ܚܙ  ܫܡ  ܐ ܒ݁  ܶ ܝܢ ܝܗ݈ܝ  .ܐܕ  ܟ   ܘ 
 
 
ܠܳ ܢ ܀ ܢܩܶܦ   ܥ ܠ ܕ݁  ܠ 

 Mt 2:19 -   ܕ ܐ܆ ܡܺܝ   ܟ݁  ܠ ܟ݁  ܣ ܡ  ܶ ܘܕ 
ܝܢ ܗܶܪ  ܶ ܐ  ܕ݁ ܪܝ ܐ ܒ݁ܚܶܠ ܡ  ܡ  ܐ ܕ݁ ܟ  

 
ܠ ܚܙܺܝ ܡ  ܬ 

ܶ
ܐ

 ܠ ܝ ܘܣܶܦ  ܒ݁ܡܶܨܪܶܝܢ ܀

 Apg 11:3 - ܡܪܺܝܢ
 
ܕ  ܐ ܫ̈   :ܟ݁  ܬ  ܐ݈ܢ  ܠ ܘ  ܘܪ̈ܕ݁   ܐ ܥ 

ܶ
ܘܢ ܀ ܥ ܠ ܠܳ ܠ ܥܶܣ ܥ ܡܗ   ܘ 


